
Dohoda o vysporiadaní závazkov 

uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (d'alej len "dohoda") 

názov: 

IČO: 

sídlo: 

štatutárny zástupca: 

zriadený: 

lBAN: 

tel. č ís l o: 

e-mail: 

kontak.'tná osoba: 

medzi 

Národný inštitút vzdelávania a mládeže 

00 164348 

Ševčenkova 11,85005 Bratislava 

PhDr. Romana Kanovská, generálna riaditel'ka 

Ministerstvo školstva, výskum u, vývoj a a mládeže SR 

(d'alej len "hlavný koordinátor" alebo "strana dohody") 

a 

názov: 

IČO: 
sídlo: 
štatutárny zástupca: 

tel. číslo : 

Univerzita Karlova 

00216208 

Ovocný tTh 560/5, 11 636 Praha I, Česká republika 
prof. RNDr. Jiří Zima, CSc., Rektor 

 

bankový účet v tvare lBAN: 

e-mail: 

kontaktná osoba: 

 

(d'alej len "partner" alebo "strana dohody") 

(d'alej spolu aj ako "Strany Dohody") 

Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

l. Strany Dohody dila 03.12.2024 (link: https://www.crz.gov.sk/zmluva/l O 12 1753D 
uzatvori]i Prutnerskú zmlll vu o poskytnutí finančných prostriedkov v rámci projektu č. 
2024-1-SKO I-K.A220-SCH-000250506, ktorá sa týkala projektu s názvom "lnovácie 
v odbornej príprave pedagogických a odborných zamestnancov v kontexte inkluzívneho 
vzdelávania v školách so žiakmi z rómskych komunÍ! " (d'alej lej ,,Projekt"), ktorý bol 
frnancovaný Európskou úniou v rámci programu Erasmus+. 
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2. Dňa 03.09.2025 Národná agentúra programu Erasmus+ pre vzdelávanie a odbomú 
prípravu (SAAIC) listom infomlovala hlavného koordinátora, že na základe 

rozhodnuti a Európskej kOl11.isie ARES(2025)7083740 zo dňa 1. septembra 2025, podl'a 

ktorého: "Právne subjekty, ktoré sú hosti/el'mi národných agenfúr Erasmus+, ale 
vykonávajú iné činnosti v rámci alebo mimo pósobnosti programu Erasmus+, ako aj 
subjekty pridružené k týmto právnym subjektom, sa nemóžu uchádzať o žiadnu akciu 
riademí národnými agenfúrami v žiadnej krajine ani sa na nej zúčastňovat", 

pozastavuje projekt, a oficiálnym listom zo dňa 16.12.2025 došlo k ukončeni u dohody 
o grante č . 2024-I-SKOI-KA220-SCH-000250506 (ďalej len "Dohoda o grante"), 

podl'a ktorej je h.lavný koordinátor povirUlÝ uhradit' Národnej agentúre programu 

Erasmus+ pre vzdelávanie a odbomú prípravu (SAAlC) celú sumu poskytnutého 

grantu. 

3. Hlavný koordinátor po doručení oficiálnych vyjadreni zo strany Národnej agentúry 
programu Erasmus+ pre vzdelávanie a odbornú prípravu (SAAlC) a v sú.lade s čl. 3 1.2 
Dohody o grante pre program Erasmus+ bezodkladne informoval partnera 
o pozastavení grantu, o nemožnosti vykonávať žiadnu prácu, ako aj o neposkytnutí 
žiadneho predbežného financovania po čas pozastavenia grantu, tj. od 03.09.2025. 

Článok II. 
Vysporiadanie závazkov 

1. Strany Dohody sa v súlade s ukončením Projektu dohodli, že pa.tlner uhradí h1avnému 
koordinátorovi flllančnú čiastku vo výške 21.924,61 EUR (s lovom: dvadsaťjeden/isic 
devtiťstodvadsaťštyri euro a šesľdesiatjeden centov), na základe finančného zhrnutia 
podl'a tohto článku. 

2. Finančné zhrnutie a vyčís lenie zostatku na vrátenie: 

• Celkový poskytnutý grant (1. splátka): 32 320,00 EUR 
• Celková suma akceptovaných výdavkov: 10395,39 EUR 
• Celková suma neakceptovaných výdavkov: 5 657,94 EUR (položky čerpané po 9. 9. 

2025) 
Na základe tohto vyúčtovania partner uhradí hlavnému koordinátorovi nevyčerpané a 
neoprávnene čerpané finančné prostriedky v celkovej výške 21.924,61 EUR (pozn. výpočet: 
32320,00 EUR - JO 395,39 EUR). 

3. Strany Dohody sa vzájolTl11e dohodli, že partner nie je povil"l1lÝ vrátiť h.lavnému 
koordinátorovi čiastku za mzdové náklady za mesiac 08/2025, ktoré boli vyúčtované po 

09.09.2025 . 
4. Úhrada finančných prostriedkov vo výške 21.924,61 Eur je splatná do 15 dní od 

účil"l1losti tejto dohody. Zaplatenim sa rozwnie bezhotovostný prevod flllančných 

prostriedkov (z eUIového účtu) podl'a tobto bodu na bankový účet h.lavného 
koordinátora uvedený v záhlaví tejto dohody. Závazok sa považuje za zaplatený diíom 
pripísania finančných prostriedkov na účet hlavného koordinátora uvedený v zál1laví 
tejto dohody. 
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Článokm. 
Zánik nároku 

Strany dohody prehlasujú, že urovnaním dohodnutého záviizl...'U sposobom uvedeným 

v čl. II tejto dohody, urovnávajú medzi sebou všetky zmluvné ako aj zákonné nároky, 
vyplývajúce z podpísaných Partnerskej zmluvy o poskytnutí prostriedkov v rámci 
projektu č . 2024-l-SKOI -KA220_SCH-000250506 v nadviiznosti na Dohodu o grante 
a že všetky tieto zmluvné a zákoflllé nároky sa po naplnení tejto dohody považujú za 
splnené a že voči sebe nemajú a ani nebudú uplatľíovat' žiadne ďalšie nároky. 

Článok lY. 
Práva a povinnosti Strán Dohody 

l . Strany dohody sú povinné plnit' svoje záviizky podl'a tejto dohody riadne a včas. 

2. Strany dohody sú povinné poskytnúť si akúkol'vek nevylU1utnú súčinnosť za účelom 
plnenia záviizkov vyplývajúcich z tejto dohody. 

3. Strany dohody sú povinné sa navzájom bezodkladne informovat' o mimoriadnych 
udalostiach alebo okolnostiach, ktoré sú sposobilé ovplyvniť riadne a včasné plnenie 
icb závazkov. 

Článol< V. 
Komunikácia Strán Dohody 

1. Strany dohody sa dohodli , že písornná komunikácia podl'a tejto dohody alebo v 
súvislosti s touto dohodou sa bude doručovat' doporučene poštou, treťou osobou 
oprávnenou doručoval' zásielky alebo na inú adresu písornne oznámenú druhej strane 
dohody počas trvania tejto dohody, formou e-mailu. pribežnej komunikác ii zaslaním 

spatného potvrdzujúceho e- mailu príjemcom, pričom za spiitný potvrdzujúci e-mai l 
príjemcu sa nepovažuj e správa automaticky vygenerovaná systémom. 

2. Za deň d oručeni a sa považuje del' prevzatia píSOllU10Sti. V prípade, ak adresát odmietne 
písonmost' prevziať, za deň doručenia sa považuje deň odm ietnutia prevzatia 

písomnosti. V prípade, ak si ad resát neprevezme písornnosť v úložnej lehote na pošte, 
písomnost' sa považuje za doručenú v lehote 3 dni od jej vrátenia odosielatel'ovi, a to aj 
vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. V prípade, ak sa písomnosť vráti odosielatel'ovi s 

označením pošty "adresát neznámy" aJebo "adresát sa OdsťaJloval" alebo sinou 
poznámkou podobného významu, za deň doručenia sa považuje deň vrátenia zásielky 
odosielatel'ovi. 

Č1ánok VI. 
Záverečné ustanovcnia 
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1. Táto dohoda nadobúda platnost' dňom jej podpísania oboma stranami dohody a účinnost' 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle ustanoveni a § 47a Občianskeho 

zákonníka a ustanovenia § 5a zákona Č . 21 1/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k infonnáciám 
a o zmene a dopLnení niektorých zákonov (zákon o slobode infonnácií) v zneni neskorších 

predpisov v CentráJnom registri znIlúv vedenom Úradom vlády SR. 
2. Hlavný koordinátor sa zavazuje infollnovať partnera o zverejneni dohody, a to zaslaním 

kópie potvrdenia z Registra zm lúv na emailovú adresu partnera uvedenú v záJllaví dohody. 
3. Táto dohoda sa riadi aje uzatvorená podl'a práva Slovenskej republiky. Strany dohody sa 

dohodli, že ich vzájomné vzfahy sa riadia právom Slovenskej republiky a túto dohodu je 
potrebné vykladať so zrete l'om a v nad vaznosti na Dohodu o grante a Partnerskú zmlUVll 

o poskytnutí prostriedkov v rámci projektu č. 2024-1-SKOI-KA220-SCH-000250506. 

4. Strany Dohody sa dohodli, že táto dohoda neobsal1Uje informácie, ktoré sú predmetom 
obchodného tajomstva, ani informácie, ktorých zverejnenie by neprimerane poškodilo 
práva a povinnosti Strán Dohody, ich zástupcov alebo zamestnancov, a súhlasia so 
zverejnenim dohody ako celku. Hlavný koord inátor je však oprávnený v prípade potreby 

odstrániť zo zmluvy pred jej zverej nením infonnácie, ktoré sa pod l'a zákona o registri 
zmlúv nezverejňujú alebo nemusia zverejňovať . V prípade, že by zverejnenim dohody 
napriek tomu došlo k neoprávnenému zásahu do práva povinností Strán Dohody, ich 
zástupcov alebo zamestnancov, zodpovedá každá Strana Dohody za sposobenú škodu len 
sanIa sebe a svoj im zástupcom alebo zamestnancom. 

5. Strany Dohody si túto dohodu prečítali, s jej obsahom bez akýchkol'vek výhrad súWasia, 
voči jej forme nemajú žiadne námietky, či výhrady pričom vyhlasujú, že ju llzatvoriJi 
dobrovol'ne, vážne, slobodne za všetkým účastníkom zrozumitel'ných a nie nevýhodných 
podrnienok, na znak čoho ju v l astnoručne podpisujú. 

6. Táto dohoda je vyhotovená v 3 rovnopisoch, pričom partner obdrží jeden rovnopis a hlavný 
koordinátor 2 rovnopisy. 

V Bratislave dňa .... 2 .. 4.NR,JQZ6 

Za hlavného koord inátora: 

Národný inštitút vzdelávania a mládeže 

o 7 -05- 20Z6 
V Prahe dňa .................. .... ........ .. 

Za partnera: 

UniverLita Karlova 
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